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261347-2026 - Hange
Poola – Haljasalade istutus- ja hooldusteenused – Wykonanie nasadzeń zieleni niskiej i wysokiej 
na terenie Gdańska wraz z ich 12 miesięczną pielęgnacją
OJ S 74/2026 16/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GDAŃSKI ZARZĄD ZIELENI
E-posti aadress: karolina.chajbos@gdansk.gda.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wykonanie nasadzeń zieleni niskiej i wysokiej na terenie Gdańska wraz z ich 12 
miesięczną pielęgnacją
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania polegającego na dostawie 
materiału roślinnego (drzew, krzewów, bylin, roślin cebulowych) wraz z wykonaniem nasadzeń 
oraz ich 12 miesięczną pielęgnacją, na terenie Gdańska, zgodnie ze sztuką ogrodniczą, pod 
nadzorem osoby skierowanej do realizacji zamówienia.
Menetluse tunnus: 66f8e100-482f-4386-9d87-261cbc6d00ab
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 77300000 Aiandusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: A. Podstawy wykluczenia. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy. 2. Zamawiający 
przewiduje wykluczenie wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy. 3. Na 
podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego wyklucza się wykonawcę w okolicznościach, o których mowa w art. 7 ust. 1 w/w 
ustawy. Na podstawie Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie wyklucza się wykonawcę w okolicznościach, o których mowa w art. 5k w
/w Rozporządzenia. Na potwierdzenie, że w stosunku do wykonawcy nie zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa wyżej w niniejszym punkcie, wykonawca, którego oferta została 
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najwyżej oceniona, składa oświadczenie o treści zgodnej z wzorem stanowiącym załącznik nr 
2a do SWZ wraz z oświadczeniem o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolity europejski 
dokument zamówienia). W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, oświadczenie zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ składa 
każdy z wykonawców wraz z oświadczeniem, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
(Jednolity europejski dokument zamówienia). 4. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, 
zwanego dalej „postępowaniem”, zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; Podmiotowy środek dowodowy składany na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (korupcja), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp (nadużycia), art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp (naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa pracy), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp (podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (praca dzieci i inne 
formy handlu ludźmi), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (pranie pieniędzy lub finansowanie 
terroryzmu), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną), art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (udział w 
organizacji przestępczej); 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1689), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 
Podmiotowy środek dowodowy składany na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia z art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp (porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie 
konkurencji); 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; Podmiotowy środek dowodowy składany na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (aktywami 
zarządza likwidator, działalność gospodarcza jest zawieszona, inna sytuacja podobna do 
upadłości wynikająca z prawa krajowego, niewypłacalność, układ z wierzycielami, upadłość); 
4) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy. Podmiotowy środek dowodowy składany na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp (bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w 
przygotowanie przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia), art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp (opłacanie składek na ubezpieczenie społeczne, płatność podatków), art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp (podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym), art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp (porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie 
konkurencji). 5. Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych 
lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy, przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w ust. VI lit. A 
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pkt 4 ppkt 1) oraz ppkt 3) - 4) SWZ, dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie 
zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z postępowania. 6. Wykonawca nie 
jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy (Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia). Zamawiający przewiduje 
możliwość żądania tego oświadczenia wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona. Wraz z oświadczeniem, o którym mowa w zdaniu poprzednim, wykonawca 
składa oświadczenie zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ. B. Zdolność 
techniczna i kwalifikacje zawodowe. 1. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) wykazu usług 
wykonanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, w zakresie niezbędnym do wykazania spełnienia warunku opisanego poniżej w 
pkt 3, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; 2) wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w zakresie niezbędnym do wykazania spełnienia warunku 
opisanego poniżej w pkt 6, wraz z informacjami na temat ich wykształcenia i doświadczenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. 2. Jeżeli 
wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa w pkt 1 ppkt 1), dotyczy usług, w których 
wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. C. Potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego przez 
wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej. 1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w ust. VI lit. A pkt 4 ppkt 1) SWZ – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. VI lit. A pkt 4 ppkt 1) SWZ; 2) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. VI lit. A pkt 4 ppkt 3) SWZ – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Wykonanie nasadzeń zieleni niskiej i wysokiej na terenie Gdańska wraz z ich 12 
miesięczną pielęgnacją
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania polegającego na dostawie 
materiału roślinnego (drzew, krzewów, bylin, roślin cebulowych) wraz z wykonaniem nasadzeń 
oraz ich 12 miesięczną pielęgnacją, na terenie Gdańska, zgodnie ze sztuką ogrodniczą, pod 
nadzorem osoby skierowanej do realizacji zamówienia. 2. Przedmiot zamówienia należy 
wykonać zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ 
oraz jednocześnie Załącznik nr 2 do Wzoru umowy. W przypadku, gdy jakieś prace nie zostały 
ujęte w OPZ, a są niezbędne do prawidłowego wykonania zamówienia, Wykonawca winien je 
wycenić i uwzględnić w cenie ofertowej. 3. Zakres rzeczowy zamówienia obejmuje wszystkie 
prace, czynności, usługi i roboty konieczne do wykonania zadania, w szczególności 
zakwalifikowane do niżej wymienionych grup: 1) przygotowanie terenu, prace mechaniczne 
lub ręczne, 2) usunięcie i utylizacja zanieczyszczeń ciężkich, 3) zakup materiałów w tym 
zakup ziemi, roślin itd., 4) sadzenie roślin (transport roślin, rozładunek, rozstawienie w miejscu 
sadzenia, zgodnie z dokumentacją, 5) ściółkowanie nasadzonych roślin, 6) regeneracja 
trawnika, 7) układanie dużych kłód powalonych drzew (transport, rozładunek, bez zakupu - 
materiał Zamawiającego), 8) montaż drewnianych palików (zakup, transport, montaż), 9) 
pielęgnacja powykonawcza zrealizowanych nasadzeń, przez okres 12 miesięcy. 4. W ramach 
zadania Wykonawca zobowiązuje się, w okresie pierwszych 12 miesięcy od dnia odbioru 
końcowego prac, do pielęgnacji porealizacyjnej nasadzonego materiału roślinnego. 5. 
Szczegółowy zakres zamówienia oraz warunki realizacji zostały określone w Opisie 
przedmiotu zamówienia, stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ. Pozostałe warunki realizacji 
zamówienia zostały określone w Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, stanowiących załącznik nr 9 do SWZ. 6. Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77310000 Haljasalade istutus- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 77300000 Aiandusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 6. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji: 1) poprzez zwiększenie o 100% zakresu ilościowego każdego z rodzaju prac i 
przedmiotu dostawy określonych w Kosztorysie ofertowym w okresie obowiązywania umowy. 
Z prawa opcji Zamawiający może skorzystać kilkakrotnie, w sytuacji wykorzystania przez 
Zamawiającego ilości prac lub dostaw w stosunku do łącznej ilości poszczególnych jednostek 
wskazanej w kosztorysie ofertowym, gdy wykonanie większej ilości niektórych rodzajów prac 
lub dostaw będzie konieczne do osiągnięcia właściwego efektu zagospodarowania i realizacji 
zadań głównie z Budżetów Obywatelskich, a także gdy będzie wynikało to z okoliczności, 
których nie można było wcześniej przewidzieć np. wprowadzenia nagłych zmian w programie 
“Gdańskiej polityki zieleni” w zakresie pielęgnacji i utrzymania zieleni oraz w wyniku 
dodatkowych zadań w ramach realizacji nowych projektów inwestycyjnych, projektów z 
Budżetu Obywatelskiego i zadań z wniosków Rad Dzielnic - jednostek pomocniczych Miasta 
Gdańska, 2) poprzez wydłużenie okresu realizacji przedmiotu Umowy o kolejnych 12 
miesięcy, począwszy od dnia następującego bezpośrednio po dacie zakończenia okresu, na 
który została zawarta niniejsza Umowa - w przypadku wykorzystana ilości prac określonych w 
niektórych pozycjach w Kosztorysie ofertowym, a jednocześnie potrzeby wykonania prac z 
pozostałych pozycji Kosztorysu ofertowego oraz trwających lub przedłużających się procedur 
związanych z wykorzystaniem przez wykonawców środków ochrony prawnej wynikających z 
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ustawy - Prawo zamówień publicznych lub innych procedur wynikających z zamówień 
publicznych w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, którego przedmiotem 
będzie utrzymanie terenów parków zabytkowych, objętych niniejszą Umową po zakończeniu 
tej Umowy lub procedur związanych z prowadzonymi w związku z wykonaniem niniejszej 
Umowy postępowaniami administracyjnymi lub innymi postępowaniami przed organami 
administracji publicznej, 3) poprzez zmniejszenie, z zastrzeżeniem postanowień par. 1 ust. 7 
Wzoru Umowy, o 100 % zakresu ilościowego każdego z rodzaju prac lub dostaw określonych 
w Kosztorysie ofertowym świadczonych w okresie obowiązywania umowy, w sytuacji gdy 
wykonanie zakładanej ilości prac nie jest możliwe na skutek okoliczności których nie można 
było wcześniej przewidzieć, związanych np. z zajęciem części terenów przez innych 
Wykonawców dla potrzeb realizacji zadań inwestycyjnych lub remontowych, bądź też ich 
sprzedaży lub dzierżawy, obiektywnych okoliczności spowodowanych: nietypowymi 
warunkami wegetacyjnymi lub pogodowymi, trwałym lub czasowym wyeliminowaniem 
pewnych elementów wyposażenia terenów zieleni, na wskutek demontażu przez 
Zamawiającego, wandalizmu, kradzieży lub innych zdarzeń losowych (np. powódź), 
czasowym lub trwałym zajęciem części terenów przez innych użytkowników, zmianą w 
programie “Gdańskiej polityki zieleni”, polityki ekologicznej miasta w zakresie ograniczenia 
pielęgnacji zieleni, zmianami zagospodarowania terenu w wyniku realizacji projektów 
inwestycyjnych, projektów z Budżetu Obywatelskiego i zadań Rad Dzielnic, a Wykonawca z 
tego tytułu nie będzie dochodził żadnych roszczeń. Wynagrodzenie ofertowe ulegnie 
obniżeniu o wartość prac niewykonanych przez Wykonawcę. 7. Szczegółowy zakres i 
okoliczności skorzystania z prawa opcji określa par. 1 Wzoru umowy, będącym załącznikiem 
nr 9 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 31 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 552 677,38 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 3. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali 
należycie: a) co najmniej jedno zamówienie, które obejmowało swoim zakresem wykonanie 
nasadzeń drzew w przestrzeni publicznej, o wartości zamówienia równej lub wyższej niż 20 
000,00 zł netto w ramach jednej umowy, oraz b) co najmniej jedno zamówienie, które 
obejmowało swoim zakresem zagospodarowanie terenu, w szczególności: przygotowanie 
terenu, sadzenie roślin (bylin, krzewów i drzew) w przestrzeni publicznej, o powierzchni min. 
400 m2 w ramach jednej umowy. 4. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie 
zamówienia wykonawców lub powoływania się na zasoby podmiotów trzecich w celu 
wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, wymaga się, by warunek określony 
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w pkt 3, spełniał samodzielnie co najmniej jeden z tych wykonawców lub tych podmiotów lub 
wszyscy wykonawcy łącznie. 5. Okresy wyrażone w latach, o których mowa w pkt 1 ppkt 1) i 
pkt 3 liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. 6. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy skierują do jego realizacji osobę, która 
łącznie posiada: a) wykształcenie zawodowe lub średnie lub wyższe o kierunku: ogrodnictwo/ 
architektura krajobrazu/ urządzanie i pielęgnacja terenów zieleni/ rolnictwo/ leśnictwo, b) co 
najmniej 24-miesięczne doświadczenie zawodowe w nadzorowaniu lub realizacji prac 
związanych z wykonywaniem nasadzeń i pielęgnacją zieleni. Imię i nazwisko osoby wskazanej 
w wykazie osób, o którym mowa w ust. VI lit. B pkt 1 ppkt 2 (składanym na wezwanie 
Zamawiającego) musi być tożsame z imieniem i nazwiskiem osoby wskazanej w ofercie, 
skierowanej do realizacji zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1295292

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1295292
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Dla zapewnienia należytego wykonania umowy ustala się 
zabezpieczenie w wysokości 2% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie, na zasadach 
określonych w SWZ oraz Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, stanowiących załącznik nr 9 do SWZ. 2. Zabezpieczenie w wysokości określonej 
w pkt 1 służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. 
Zabezpieczenie wnosi się przed zawarciem umowy. 4. Zabezpieczenie może być wnoszone, 
według wyboru wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach 
bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 5. W przypadku wnoszenia zabezpieczenia w pieniądzu 
wykonawca wpłaci przelewem pełną kwotę zabezpieczenia na rachunek bankowy 
zamawiającego: Bank Pekao S.A. w Gdańsku Nr 49 1240 1037 1111 0011 6272 0177. 6. W 
przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie poręczenia lub 
gwarancji musi być ona nieodwołalna, gwarant musi zapewnić bezwarunkową zapłatę kwoty 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1295292
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1295292
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poręczenia (gwarancji) na pierwsze żądanie zamawiającego, właściwie podpisane, 
zawierające oświadczenie zamawiającego, że wykonawca nie wykonał lub nienależycie 
wykonał umowę bądź nie wykonał lub nienależycie wykonał umowę w okresie rękojmi lub 
gwarancji jakości. Zamawiający nie dopuszcza żądania przez wystawcę poręczenia lub 
gwarancji dodatkowych dokumentów, warunkujących zapłatę. 7. Zabezpieczenie w formie 
poręczeń lub gwarancji musi wskazywać jako beneficjenta: Gminę Miasta Gdańska – Gdański 
Zarząd Zieleni. 8. Zabezpieczenie w formie poręczeń lub gwarancji musi podlegać prawu 
polskiemu, a w sporach z poręczeń lub gwarancji wyłącznie właściwy musi być Sąd 
Powszechny siedziby zamawiającego.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-22
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GDAŃSKI ZARZĄD ZIELENI
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: GDAŃSKI ZARZĄD 
ZIELENI
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GDAŃSKI ZARZĄD ZIELENI
Pakkumusi menetlev organisatsioon: GDAŃSKI ZARZĄD ZIELENI

8. Organisatsioonid
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: GDAŃSKI ZARZĄD ZIELENI
Registreerimisnumber: 9571194806
Postiaadress: ALEJA GRUNWALDZKA 103A
Linn: GDAŃSK
Sihtnumber: 80-244
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola
E-posti aadress: karolina.chajbos@gdansk.gda.pl
Telefon: +48 585731010
Internetiaadress: https://bip.gdansk.pl/gdanski-zarzad-zieleni/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/gdanski-zarzad-zieleni
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/gdanski-zarzad-zieleni
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6bd13c68-d8d0-46a8-bcf8-d641de3202a1  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/04/2026 12:07:59 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 261347-2026
ELT S väljaande number: 74/2026
Avaldamise kuupäev: 16/04/2026
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